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SAMHITA: South Asian Manuscript Histories and
Textual Archive is an initiative of the India
International Centre (Delhi) to develop a
comprehensive digital database of manuscripts of
South Asian provenance, especially those held in
international collections such as libraries, archives,
and private repositories. Supported primarily by
the Ministry of External Affairs, Government of
India, SAMHITA was conceived at a 2021 expert
meeting to make the subcontinent’s manuscript
heritage accessible to scholars across borders,
while fostering collaboration with institutions in
Bhutan, Cambodia, Nepal, and Sri Lanka. Drawing
on experience from the National Mission for
Manuscripts, which established resource networks
for cataloguing and training in traditional scripts,
SAMHITA integrates and standardizes data from
diverse and globally dispersed manuscript
collections.
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The project addresses the challenges posed by
varied policies on digitisation and access across
institutions, but remains committed to
documentation, digitisation, online publication,
and outreach through lectures and exhibitions.
The lecture will outline the evolution of
SAMHITA’s vision, highlighting its partnership
with the PANDIT (Prosopographical Database of
Indic Texts) database, the adoption of IIIF
(International Image Interoperability Framework)
for collaborative manuscript description, and the
involvement of new funding partners
strengthening research and publication in this
domain.
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Project Director, SAMHITA

and Executive Director, IIC-
International Research Division
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